OUJ10J10IrMA

D01 10.37882/2223-2982.2021.02-2.02

KOPMYCHbI AHANU3 MOJIANBHbIX CJI0B CO 3HAYEHUEM
YBEPEHHOCTW B AHITIUMCKOM AI3bIKE

CORPUS ANALYSES OF MODAL WORDS
WITH THE MEANING “ASSUREDNESS”
IN ENGLISH LANGUAGE

T. Astakhova

Summary: This article focuses on main features of modal words in English
language. The purpose of this article is corpus analysis of collocates of
modal words with the meaning “assuredness”. The study is based on
the material of the corpus of English language “British National Corpus”.
The results of the study indicate that all modal words have semantic
peculiarities which are expressed in different meanings of collocates.

Keywords: modality, modal words, assuredness, corpus studies, English

language.
)

BseaeHve

aTeropua MOAANbHOCTW ABAAETCA MHOIOACMEKTHOM,

yeM OODBACHAETCA 3HAUUTENIbHOE KONMNYECTBO TOYeK

3peHMA Ha Hee B NIMHIBMUCTUKE. OCHOBOMOJIOKHMKOM
Teopun moganbHocTu asnsetca B. B. BuHorpagos, kotopbii
nccnenoBan MoAalbHOCTb B PYCCKOM fA3bIKE M OTMeYall, YTo
NpW BbIPa>KeHUN MbICIW, YyBCTBa, NOGYKAeHUA popmMumpy-
IOTCA MHTOHAUMOHHbIE CXEMbI MPeAsIoKEHNA, a TakXKe Bbl-
pakalTcA CMHTaKCUMYecKre 3HauyeHus, obpasymolymne Kate-
ropuito moganbHocTH [6, ¢. 55-56].

TpafMUMOHHO NUHIBUCTbI BbIZENAIOT OOBEKTUBHYIO U
Cy6beKTUBHYO MoAanbHOCTb. O6beKTMBHAsA MOAANIbHOCTb
NPUCYTCTBYET B NIOOOM BbICKa3blBaHUN U NMPUHMMAET yya-
cTve B dopmupoBaHumn npegnoxeHus. OHa Bblpa)aeT OT-
HoLleHre coobLyaemon nHGopMaLmn K AeNcTBUTENIbHOCTY
B M/aHe peasibHOCT U nppeanbHocT. CybbekTBHaA Mo-
[anbHOCTb ABNAETCA HeobA3aTeNIbHOW COCTaBAOLLEN Bbl-
CKa3sblBaHMA 1 NCNONb3yeTCcA ANA SKCMIMKALUN OTHOLEHUA
roBOpALLEero K BbiCKasbiBaHuio [5, c. 303].

A.B. ABepuriHa npugepKnBaeTca fpyror TOYKN 3peHNA 1
yTBEpPXAaeT, UTo CyObeKTUBHAA MOAANIbHOCTb NPUCYTCTBY-
€T B JIIDO0OM NpeasioKeHnmn 1, MOXKeT ObiTb, Bblpa)keHa pas-
HbIMW CMOCO6AMM — SKCMTMLUTHO UM MMNULMTHO. Mccne-
[oBaTeslb NoJiaraeT, YTO MOAANIbHOE OTHOLLEHNWE BKIOYaeT
B ce6s OLeHKY FOBOPALLMM CTeMNeHW peasibHOCT 1 BePOAT-
HOCTM TOro unm nHoro ¢akra [1, c. 14].

A.B. 3eneHImMKOB 0OTMEYaeT, YTo MOAANIbHOCTb XapaKTe-
pu3yeT cofepKaHne NpeganioXeHns C TOUKW 3peHust npu-
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HaNeXHOCTU OMMUCbIBAEMON CUTyauuUn [eNCTBUTENIbHOMY
mupy [7, c. 73].

L. bannn paccmatpuBaeT MOAANbHOCTb B KayecTse
mogycHon Kateropuu. OH OTMeuaeT, YTO npeasioXeHus,
copeprkalyme MofasnbHble 3HaYeHWA, COCTOAT M3 [BYX 4a-
cTel — ANKTYMa 1 MOAYCa, NPy 3TOM MOJasibHOe 3HayeHne
peanusyeTca B MOOYCHOWN YacTu NpeanoxeHus [3, c. 43-44].

A.B. ABepurHa knaccndurumpyeT MoAanbHble 3HaYeHus,

0600LWMB KX B ciegytoLlelt Knaccudurkaumm:

1. anucTemmnyeckas MoaasibHOCTb (3TO 3HaYeHue npea-
rofnaraeT BblpaXkeHrie yBePEeHHOCTY, HEYBEPEHHOCTM
N COMHEHVA B KaKOM-NNOO ¢daKTe AeCTBUTENBbHO-
cTn);

2. BOJIOHTAaTUBHaA MOAaNbHOCTb (MpefcTaBnaeT coboi
MO/1a/IbHOCTb BONEN3bABEHNSA);

3. anetnyeckasa MoAanbHOCTb (34eCb MMeeT MecTo Bbl-
pakeHre BO3MOXHOCTU U feNCTBUTENbHOCTN);

4. peoHTMYecKaa MOANbHOCTb (MCNONb3yeTcs Ans Bbl-
pakeHUsi OTHOLWEHUs1 coobLaemont nHGopmaLnn K
HOpMaM MpaBa, Mopasnu, onpeaenéHHbIM 06s3aTesNb-
ctBam) [1, c. 21].

MopanbHocTb ABnsAeTca QyHKLMOHaNbHO-CEMaHTMYe-
CKOW KaTeropuemn, Tak Kak BblpaaeTca Ha pa3HbIX YPOBHAX
A3blka — GOHETMYECKOM, MOPHONOrMUYECKOM, NEKCUYECKOM,
NEKCUMKO-CUHTAKCMYECKOM, CUHTAKCMYECKOM, a TakXe Ha
YPOBHe TeKcTa [7, c. 66].

B aHrnminckom A3bike MOJaNnbHOCTb Bblpa*kaeTcA C MOMO-
Lbto pa3Hoo6pa3Hb|x A3bIKOBbIX CpeacTB: MOAaJibHbIX Ma-
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ronoB, MOfanbHbIX C/1I0B, GOPM HaKJTIOHEHWA, UHTOHaLUN [2].

kkk

MopganbHble cnoBa ABAATCA NIeKCUYECKMM CPeacTBOM
BblpakeHNsA MofanbHOCTU. MogfanbHble CoBa He MMeloT
€VHOrO BHELHEro Npu3Haka C TOYKM 3peHns G¢opmbl, of-
HaKO NIMHIBUCTbI NPeanpPUHUMAIOT MOMbITKA X Knaccudu-
Kaumn. Tak, J1.H. KomapoBa oTmeuvaeT, 4To OOMbLUMHCTBO
MOJasibHbIX C/IOB MPOM30LWAN OT Hapeuyun 1 coBnagaioT
C HapeuusiMu obpasa AaencTBuA. JIMHIBUCT BblaenseT Tpu
rpynnbl MOAaNbHbIX CNOB: MPOCTble, MPON3BOAHbIE U CO-
CTaBHble. Hanpumep, mopanbHoe c/ioBo perhaps ABnsaeTca
npocTbiM. [TPON3BOAHBIMU MOAANbHBIMYK CJIOBAaMU Ha3blBa-
l0TCA Takne, KoTopble nMmeloT B coctaBe cybodukc -ly. B ka-
yecTBe COCTAaBHOrO MOAANbHOMO CJl0OBa paccMaTprBaeTca
cnoso maybe [8].

C TOUKM 3peHNA CMHTaKCMCa MOoJalibHble CNI0Ba BbIMof-
HAT B NpefnoxKeHnn GyHKLUMIO BBOAHbIX YEHOB Npeao-
MeHUSA, NPY 3TOM OHW MOTYT OTHOCUTbCA Kak K OTAENbHOMY
uneHy npeanoXeHus, Tak N Ko BCceMy npegnokeHuto. Mo-
JanbHOe CI0OBO MOXeT 3aHMMaTb pa3Hble NO31LMn — B Hava-
ne, B cepefyiHe nnu bonee pedko — B KOHLE NpeasioxKeHus,
KOr[a OHO MMeeT OTHOLLEHME KO BCeMy nNpeanioxeHuto. Ecnn
MopAasibHOe C/I0BO CTOUT MEXAY APYTrMM YieHaMu1 Npeano-
»KeHWA, OHO BblparkaeT Hanbonee CUNbHYIO B3aUMOCBA3b C
CcopeprkaHneM NpeanoxeHns, N HAMEHbLLYIO, eCNn CTOUT B
KOHUe npennoxeHus. MoganbHoe CfoBo nepeaaét Hanobo-
nee APKNUA OTTEHOK 3HAYeHUsA, eCnn 3aHMMaeT HayaslbHyIo
nosuumio B npeanoxeHun [9, c. 81].

C TOUKM 3peHUs CEMaAHTUKK BbIAENAT cieayoLlme

rpynmnbl MOAasnbHbIX C/IOB:

1. mMopanbHble CNOBa, KOTOPble BbIPAXKAKT OLIEHKY
coobLlaemort MHPoOpMaLMM KaK peasibHOW; K 3ToW
rpynne oTHOCATCA MOAasibHble CJIOBA CO 3HaYeHnem
yBepeHHocTu: surely, assuredly, of course, certainly,
indeed 1 co 3HauyeHuem oueBMAHOCTU: apparently,
evidently, obviously.

2. MoganbHble C/loBa, KOTOpble BblpaX<aloT OLeH-
Ky coobuaemon MHbOpMaLM/ KakK BO3MOXXHOW,
npeanonaraeMon Unv nppeanbHOW; K 3TOWN rpyn-
ne OTHOCATCA MoZasibHble C/IoBa CO 3HauyeHVEeM
BepoaTHocTu: probably, possibly, co 3HaueHrem
npeanonoxeHusa: seemingly, supposedly, a Takxe
CO 3HauyeHVeM coMHeHusi: maybe, perhaps [4, c.
10-11]. Moxoxyt Knaccndukauumio 6e3 peneHus
MofJanbHbIX CI0B Ha rpynnbl npusoant M.U. Me-
»epwuukas [10, c. 284].

Kak nokasan aHanu3 n3y4yeHHOW Hay4yHOW nntepatypbl,
KOPMyCHble NccnefoBaHnA MOAaNbHbIX COB B aHITMACKOM
A3blKe BeCbMa HEMHOTrOYMC/IEHHbI Y Havyanu MoABAATbCA
NnWb B HefaBHee BpemsA [12; 13]. B cBA3M € 3TMM HacToALee
nccnefoBaHme ABNAETCA 0CO60 aKTyabHbIM.

Llenblo paHHOW CTaTby ABNAETCA KOPMyCHOe uccne-
[lOBaHMe KOJINIOKATOB (CNOB, OKpPY»KaloWmx JleKcmyeckme
eVHNUbI CPaBa 1 Cf1eBa) MoJasibHbIX CJIOB CO 3HAaYEHMEM
yBEpPEHHOCTW. VccnepoBaHme OCyLWeCTBAANOCb C UCMONb-
30BaHMeM Kopryca aHruickoro Asbika British National
Corpus [11]. Mpw BbIsSIBNEHUN KONINOKATOB ObIJ10 3a4aHO 3Ha-
yeHue 4 eaUHULBI CripaBa 1 ClieBa.

Tak, B pe3ynbraTte NpoBefEHHOIO MccnefoBaHNA Obinu
nonyyeHbl cnefytoLime pesynbratbl.

Tak, gna moganbHoro crosa surely Hambonee vactoT-
Hbl Crieflylolye npaBble KOMOKaTbl: MOAasbHble Farosbl
must (c noka3saTtenem yactoTHoCcTK 207), ought (22), surely
(19), intended (15), coincidence (10), deserves (9), realise (8),
manage (8), preferable (7), harm (7), deserved (6). MpuiBe-
em npumepsbl 13 Kopnyca: 1) Was it just a coincidence that
the names were so similar? Surely it must be. 2) But surely
we ought to pause before we accept that ethics and law are
irrelevant here. 3) Surely, surely, it makes much more sense.
4) The rations given to Parnaka were surely intended to sup-
port a large household, of a feudal type [11]. OTmeTVM, uTO
cnoBo surely noBTOpsAeTcsi B pa3roBOpHON peumn.

Cpepun neBbIX KOJIOKAaTOB MOAANbHOro crioBa surely
Hanbornee YacTOTHbIMU ABAAIOTCSA: Must (NokasaTenb Ya-
ctotHOoCTK 310), surely (19). MprBepem npumep 13 Kopmny-
ca: 1) The answer to this question must surely be no [11].
MprMep C yABOEHMEM AHHOFO MOJAIbHOIO C/TOBA YXKe 6bin
npuBeaéH BblLLe.

CnepoBaTtenbHo, B OKpyXeHnn moaasibHOro surely npe-
O6J'Ia£|,aIOT nexkcnyeckmne eanHnubl CO 3Ha4yeHUeEM OOJIKeH-
CTBOBaHWA, HAaMepeHWA, Hannvuna coBrnageHuA.

PaccmoTpyM KonioKaThl elle 0fHOro MOZANbHOMO CIlo-
Ba — assuredly. Cpeiy npaBbix KOnokaToB Hanbosee yacto
BCTpeuyatoTca cnosa not (9), will (6), could (3), shall (2). Mpu-
Befem npumepbl: 1) He would have chosen a museum or art
gallery and assuredly not a university. 2) Assuredly some
will prove more valuable, some less so, some unworkable. 3)
But assuredly, the research could not take place without it
[11]. NleBble KONNOKaTbl B OCHOBHOM NpefcCTaBneHbl ciesy-
towmmmn cnosamu: will (8), most (7), assessed (2), world (2),
go (2), Hanpumep:
1. Past precedents indicate that conflict will assuredly
arise.
2. ...Is most assuredly incorrect...
3. Suchacontribution can notbe assessed, butassuredly,
the research could not take place without it [11].

Takum obpasom, mofanbHoe cnoBo assuredly 6onee
YacTo BblpaXkaeT YBEPEHHOCTb B AeNCTBUMN UK dpaKTe Aelt-
CTBUTENIBHOCTU B OyayLLEeM, B HAIMYUUN BO3MOXHOCTH, B OT-
pULAHMKN Yero-nnbo, a TaKXKe YacTo COMPOBOXIAETCA YCU-
nutenem most.
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MopanbHas ¢pa3a of course nmeeT cnepytolyme npasble
Konnokartbl: exceptions (21), begs (6), converse (4) u gpyrue.
Hanpumep: 1) There are, of course, exceptions. 2) This, of
course, begs the question of who is in the high risk group. 3)
Of course, the converse can be said [11]. Hanbonee yacTtoT-
Hbl neBble Kosnokatbl unless (162), except (107), assuming
(28), joking (10), discreetly (5). NMpueném cneaytowne npea-
NOXKEeHUA 13 Kopnyca:

1. Unless, of course, he did not want to be seen.

2. Except, of course, in our Eastern Region. Assuming,

of course, that your story about Adam is the truth.

3. He was joking, of course [11].

W3 3Tux pe3ynbraToB CnepyeT, Uto MoganbHas ¢pasa ya-
CTO CONPOBOXAAeT GaKT YBEPEHHOCTN rOBOPSALLErO B HANW-
4nn YCNIOBUI, HEOHXOAVMOCTY UM NPOCHObI, UCKITIOYEHNI,
NPOTMBOMOJSIOXKHOCTEN, NPEnnoONOXEHUN, HeCepbe3HOCTU
yero-nubo.

MopanbHoe cnoBo certainly BcTpeuaetca Hambonee
YacTo CO CneayLWMMM NPaBbiIMK KonloKaTamu: true (213),
helped (47), helps (19), intend (16), deserve (13), underesti-
mate (9), worthwhile (9), preferable (8), plausible (7), feasible
(7), Hanpumep:

1. This is certainly true in the North-East.

Those games certainly helped to break the ice.

“It certainly helps,’ she said.

| most certainly do intend to stay on!

Liam Brady and his players certainly deserve some-

thing from the season [11]. Cpean neBbix KossioKa-

TOB cfiepyeT BblaenuTb: almost (1489), debatable (5),

conclusive (5).

MpnBeném npumepsi:

1. Well almost certainly it will be, | think.

2. Which of these are deliberate displays is sometimes
debatable, but horses certainly act on them.

3. No conclusive evidence, certainly [11].

vk wn

Kak nokasan aHanvs matepuiana, AaHHOe MoAaJibHoe
CJI0BO BbIPAXaeT YBEPEHHOCTb FMOBOPSALLErO B UCTVHHOCTM
yero-nn6o, B 3GHEKTMBHOCTM MOMOLLM, B HANINYMM Hamepe-
HWIA, 3acnyr, HeOOLEHEHHOCTY Yero-nnbo, Hannure paga
MOMOXMNTENbHBIX XapaKTepUCTUK Yy 0O6beKTa AencTBUTENb-
HOCTW, a TaK>Ke YacTo COMPOBOXKAAETCS 3HAUEHMEM C Orpa-
HUYUTENbHBIM 3HaueHnem almost.

MopganbHoe cnoBo indeed nmeeT crnegyouwme Hanbo-

nee pacnpocTpaHeHHble NpaBble KonnokaTol: fortunate (12),
doubtful (8), ironic (6). MpuBeaéEM HECKONBKO NPUMEPOB:

1. We are indeed fortunate.

2. Indeed it is doubtful if one group can even be called
local.

3. It was indeed ironic that he should perish and his
crew saved [11]. Hanbonee 4acTOTHbIMK NEBbLIMU
Konnokatamu anatoTca: nor (79), rare (52), seriously
(36), praise (19), fortunate (13) n gpyrue.

PaccmMoTpUM HECKONIbKO MPUMEPOB:

1. Nor indeed is it necessary.

2. Pitched battles were rare; between kings they were

very rare indeed.

He took the matter very seriously indeed.

4. Approbation from Sir Hubert Stanley is praise
indeed [11].

w

CnepoBsatesnibHO, MoganbHoe cnoBo indeed B OCHOB-
HOM COMPOBOMAAET pPa3/IMYHbIe MpPU3HaKM O6BHEKTOB
AENCTBUTENbHOCTY WAN OENCTBUIA, a TakXKe MOBTOpHOE
oTpuLaHue.

3aKkAlo4eHve

MpoBeféHHbIN aHaNM3 NoKasas, YTO MOJasbHble C/lI0Ba
CO 3HaYeHVeM yBEPEHHOCTY B NepeaBaeMon nHdopmaLlum
MMeIOT pasHble KONoKaTtbl. Tak, MoganbHoe cioBo surely
Hanbosiee 4YacTo COMPOBOXKAAETCA JEKCUYECKUMN eaun-
HMLAMK CO 3HauyeHMeM JomKeHCTBOBaHMA (must, ought);
assuredly yacto BblpaxkaeT yBepeHHOCTb B AENCTBUW WU
dakTte pencreutenbHocTy B Oyayulem (will, shall), B Hanu-
unmn BO3MOXKHOCTU (could), a Takke B OTpULIAHNN Yero-nu-
60 (not). MoganbHas ¢pasa of course npermyLLeCTBEHHO
MCMoNb3yeTcA Npu BblpakeHUn dbakTa yBEPEHHOCTW FoBO-
psLiero B Hanuunm ycnosui (unless), Heo6xoaMMOCTN UK
npocb6bl (beg), cknoueHwnii (exceptions, except), npeano-
NOXeHUn (assuming), Hecepbe3HOCTU Yero-nnbo (joking).
MopanbHoe cnioBo certainly yacto ncnonb3yeTca Ans Bblpa-
eHUA YBEePEHHOCTU B UCTUHHOCTW TOFO UK MHOTo daKTa
(true), B apdpekTmBHocTn nomolyu (helps, helped), B Hanu-
ynm HamepeHun (intend), 3acnyr (deserve), HegooLeHeHHO-
cTn yero-nnbo (underestimate), conpoBoXxaaeTca orpaHu-
yntenem almost. MoganbHoe cnoso indeed Hanbonee yacto
BCTpeyvaeTcs ¢ npusHakamm oovekToB (fortunate, doubtful,
ironic, rare) unu gencTenia (seriously), a TakXe C NOBTOPHbIM
oTpuuaHuem (nor).
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